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French students perform La Lantatrice chauve

Students in Dr Véronique Machelidon's Pho-
netics and phonology class performed a
spirited version of Eugene lonesco's /a
Lantatrice chauve ( he Bald Soprano ) in
November. The production was directed by
French major Nicole Burgess.

lonesco was a Romanian and French
playwright and dramatist known for his
work with the Theatre of the Absurd.
lonesco mocked the most banal situations,
and his plays emphasize the solitude and
insignificance of human existence. /a Lan-
tatrice chauve , his first play, was written
in 348

La Lantatrice chauve is a satirical com-
edy on the banality and absurdity of every-
day life. The play revolves around two fami-
lies, a maid, and a roving fire chief, The plot
highlights how we indulge in meaningless
banter in everyday life, never bothering to
think of what we're really saying. The play
has no end, as it was written in a continu-

A group of Meredith students will
Letter from France 4 spend part of summer 2012 living
Spanish language and culture in
Santiago de Compostela, Spain.
B After a few days in Madrid, the
group will travel to Santiago to
begin classes and a homestay,
with excursions in the Galicia

Never say munca 5
Agrad's first novel

La Tertulia rocks

Apuntes del director del 10

departamento region. The program is directed

by Dr Jonathan Wade.
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Dr Wade presents at international conference

In early September, Dr Jonathan Wade
traveled to Belfast, Northern Ireland,

We hear from alums: where he presented a paper at the
Since the Fall 2010 issue

. biennial conference of the Society of

of Lingua franca, we have

heard from several FLL Renaissance and Barogue Hispanic

graduates. Sincere Poetry held at ueens University. An

thanks for writing to us! _ . _

Mums, please keep those expanded version of his paper, titled

emails coming! (We do "Selves-contemplation: Manuel de

not ‘tweet' in FLL) ) . . .

[kevinh@meredith.edu] Faria e Sousa's Two Autohiographies,

[pittsb@meredith. edu] will appear next year in a special edi-

’ _ PP o y . P _ Dr Wade on the rocks (along North Ire-
tion of Miriada Hispanica dedicated to 1, q%6 coast)
the Spanish Golden Age.

French club spotlights culture

Thanks to a visionary cohort of
officers and an enthusiastic mem-
bership, this has been an extraordi-
narily active Fall semester for Le

~ Cercle frangais (the 'French club’).
Among other functions, members

. have organized a concert of French
music at a nearby café (Sept), a
snack bar at the campus showing of
the acclaimed film Jes hammes et
des dizux(Oct), and a manifesta-
tion of French culture, including a
diner 4 la frangaise, in Belk Dining
Hall (Nov). More events are planned
for Spring. Audrey Green is presi-
Members of Le Cercle frangais dent of LCF this year.

2009 French grad accepts teaching position

Cassie (Drake) West'09 wrote  my time at Meredith College with
recently with news of her ap-  how | was able to secure a posi-
pointment as French teacher  tion at one of the best high

at Leesville HS: 'l credit the schools in Wake County, espe-

experiences and opportunities  cially during this difficult time of
that you afforded me during ~ employment for new teachers.’

Cassie West (file photo)
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Students present research

Cristina Toral

Organizational
Structure

Kari Allred Ashley Bekers

At semester's end, the three FLL scholars shown above presented their research to groups of faculty Meredith College is grateful for the

and students. Cristina Toral spoke about her internship with Teleman, a reading enrichment program for

generosity of alumnae. In addition
to your annual gift to the Meredith

the children of the Triangle's Spanish-speaking families. In a summary of her Honors thesis research, Fund, you may designate gifts for a
Kari Allred described the peculiarities of Cuban vocabulary, pronunciation, and syntax. Ashley Bekers ‘2, specific academic or college

a French major, discussed her Honors thesis research on New Wave film. Faculty sponsars for the stu-

program.

dents' research were Drs Kevin Hunt (Toral), Vilma Concha-Chiaraviglio (Allred). and Véronique Macheli-

don (Bekers).

starry Noche de teatro

In mid-November, Dr Jonathan
Wade's Spanish theater class
presented a special night of
theater from the Spanish-
speaking world to a packed
house in Kresge Auditorium.
The event featured Lope de
Rueda's [z tierra de Jauja
(1567), a soliloquy from Pedro
Calderdn de la Barca's /g vida
es sue/io (I635), and scenes
from Leandro Fernandez de
Maratin's £/ s/ de /as mifias
(1806) and Federico Garcia
Lorca's Verma (1934). Natasha
Bress, a Spanish/Theatre dou-
ble major, directed the produc-
tion, and students and profes-
sor all got involved in the act-
ing. Aoche de teatro was a
great success!

The talented cast of November's Noche de teatro: back
row, left to right Adrienne Cherry, Irene Serrano, Eliza-
beth Pérez-Huerta, Dr Wade, Carla Mena, Kyndle Faulk-

ner, Ayla Koc;

front row, left to right Johana Espinoza, Hazel Diestro,

Morgan Johnson, Natasha Bress (Director), Christy Phi-
leman

(Photo: Dr Debora Maldonado-deDliveira)
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Letter from France

[ This story is by Midngela Fra-
zier 13, @ French major who is
studying this semester in An-

gers, France. Midngela writes:)

Before coming to
France, I was excited to
be going, experiencing a
new culture, and improv-
ing my French language
skills, but at the same
time | was nervous about
adapting and meeting
new people. After arriv-
ing and spending more
time in Angers, | got
used to living in a new
place. As the days went
by, I experienced more
and more. I live with a
family that also hosts
other students. In in the
long run, this has helped
me to understand French
culture and to adapt to
life in France.

Studying at the
CIDEF of I’Université
Catholique de I’Ouest, I
really like that I can
meet and communicate
with people from differ-
ent countries. This has
helped me to become
more fluent in French
and to communicate with
students.

My favorite place to
hang out in Angers is rue
Bressigny near the
CIDEF. This street has
different little restaurants
and many university stu-
dents about. It is easy to

MiAngela Frazier at Azay-le-Rideau, the celebrated
Loire Valley chdteau

walk to different places
in Angers. Just walking
around the city and see-
ing new sights is an ad-
venture for me. Angers
has much culture to offer
with its museums, festi-
vals, open markets, and
of course, the chateau
d’Angers.

My favorite CIDEF
excursion was the visit to
three of the chdteaux de
la Loire, those at Azay-
le-Rideau, Chenonceaux,
and Chambord. It was
extremely exciting to see
these grand and beautiful
chdteaux built centuries
ago and to learn about
the people who once
lived in them.

The benefits of study
in France are that you
can gain a broader per-
spective of the French
culture. Immersion in the
culture helps not only to

speak French more flu-
ently, but also with a
deeper understanding of
the language. I can defi-
nitely tell that my French
is improving because I
don’t take as many
pauses while speaking
and I am even beginning
to think more in French.
Also, communication
with native speakers is
becoming more natural
and easier to understand,
for example, whenever |
talk to my host mother at
the dinner table. My con-
fidence in speaking and
understanding French
has grown from living
here in Angers.

As a whole, studying
in France has truly been
one of the greatest ex-
periences of my life and
I am so grateful to have
learned so much from it.
—MiAngela Frazier
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Bilingual alum's ordeals with Spanish vocabulary

Nelly Navarro-Britt in her classroom

[Since graduation, the
author has become
a Spanish teacher certi-
fied K-12and Bilingual
FEducation in VA, also,
she is ESOL certified
PreK-4th in TX.]
I arrived at Meredith as a
native Spanish speaker,
but soon realized that |
didn’t fully understand
the language. I learned
Spanish at home, but had
perfected only the spo-
ken language. I was se-
verely limited in my
writing and reading.
Through my experience
in FLL, especially the
efforts of Dr. Hatsy Nit-
toli, I became more pro-
ficient in Spanish. She
was more than a Spanish
professor; she inspired
me and opened a whole
new Latin American
world to me.

While in Spain three
different times, I had

many funny experiences,
all revolving around vo-
cabulary. In Cuba we
call a pen pluma, which
literally means
‘feather’—a word de-
rived, as [ imagine, from
the old quill feather
pens. In Spain, though, a
pen is called boligrafo.
When I asked Spanish
store clerks for a pluma,
they laughed, thinking I
wanted a feather. [ had a
similar experience in
Spanish asking for a bag.
When I taught in
Texas, all of my students
were from Mexico. We
learned a lot about each
other’s vocabulary, the
hard way. I made up a
song about a reward sys-
tem that I sang to my
students. The song in-
formed them that when
they had earned a certain
number of points, they
would get a popcorn

party. Well, apparently,
the word for popcorn is
pronounced differently
in Mexico and Cuba, so
my students had no idea
what I was singing
about!

More importantly, I
learned that my Cuban
way of saying ‘to get’ is
a very bad word in Mex-
ico. The kids started
laughing! At first, |
thought they were laugh-
ing at my terrible sing-
ing! Later, the Mexican
teacher assistant in my
room clued me in to the
horrid word that I had
just said to a group of
eight-year-olds.

One last story about
the different vocabular-
ies in Spanish-speaking
countries: it’s about ice
cream. One day, a Mexi-
can student asked me
when we were going to
get nieve. | thought he
meant ‘snow’, and since
it never snowed in Aus-
tin, where we were, 1
answered, ;Nunca!
(’Never!”). He looked so
disappointed by my an-
swer, and I was surprised
myself. It ends up that
nieve means ‘ice cream’
in Mexico. My student
only wanted to know
when the cafeteria was
going to start serving ice
cream.

—Nelly Navarro-Britt ‘99
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Burgess' novel published

December 'll graduate and
French major Nicole |. Burgess
is a published novelist. Her first
novel /agrid Darfing and a short
story, 'Verite—The Story of A
French Orphan’, appeared in
|late November. Both are avail-
able from amazon.com

In /ngrid Darfing, the epony-
mous college student is on a
quest of self- discovery, yet
finds herself attached to mate-
rial substances that distract
her from her path in life. She
soon realizes that she must
change her ways before her
addictions overwhelm her ambi-
tions. Ingrid moves to New York

Follow-up story

\
N\
Nicole I. Burgess

City, hoping to remaove herself

from temptation and negative
influences. She meets new peo-

Summer at Sarapiqui

In Summer ‘ll, eleven Meredith
students traveled to San
Joaquin de Flores, Costa Rica,
fora four-week study abroad
program led by Professor Callie
DeBellis. Students lived with
host families, studying Spanish
language and the effects of
globalization on Costa Rican
culture. The students explored
several sites and ran month-
long service-learning projects.
A highlight of the program
was the weekend in Sarapiqui
where the group enjoyed eco-
friendly adventures—rafting, zip
-lining through the rainforest,
rappelling, horseback riding and
hiking. They sleptin 'tent
suites’, experiencing first-hand
the sounds of the rain forest at

night. Howler mankeys there-

screeched at torrential rains at

Zam! Students also took a
chocolate tour, tasting this
confection in all its forms, in-
cluding the ancient Mayans'
original drink, served with corn
meal and chile. Students also
learned how much Profesora
DeBellis loves chocolate!

For the service-learning
component of the program,
some students taught English
classes for children and adults
at the public library. This on-
going project resulted from a
partnership between the Insti-
tuto (where the students have
classes) and the town of San
Joaquin de Flores. Other stu-
dents volunteered at the Casa

ple who lead her in positive
directions and challenge her to
become a better person. When
someone from her past tries to
ruin her happiness, Ingrid finds
that she is still unsatisfied. She
soon finds herself on a tumultu-
ous journey through friendship,
betrayal, and love.

In 'Verite', Lise stumbles
upon a mysterious book at the
national library. uncovering a
hidden truth that leads her
down a path of great discovery.

For more information or to
order, click the links here:

Ingrid Darling, '\lérité'.

Liz Osterman and pupils at
the biblioteca publica

de Adulto Mayor, a community
center for the elderly, shar-
inglife stories and playing
games or doing exercises with
the community members. By the
end of the month, student par-
ticipants had accumulated 165
service hours, and all students
had gained a new perspective of
Costa Rican society and culture
from their experiences.


http://www.amazon.com/Ingrid-Darling-ebook/dp/B006GLCWSK/ref=sr_1_1?s=digital-text&ie=UTF8&qid=1322747420&sr=1-1
http://www.amazon.com/Verite-Story-French-Orphan-ebook/dp/B006GLCXPC/ref=sr_1_1?s=digital-text&ie=UTF8&qid=1322747690&sr=1-1
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La Tertulia rocks all semester long

[The author is publicist for La
Tertulia, 'the Spanish club’.]
This semester has gone by so
quickly, it’s hard to believe
how much we packed into it.
Over the summer, we brain-
stormed the best ways to
bring more attention to La
Tertulia and to broaden its
appeal for students of all lev-
els. In the end, we opted for a
series of fun cultural events
which could be enjoyed by
both English and Spanish
speakers.

We opened the new semes-
ter with our ;Fiesta! (15
Sept), which also served as a
kick-off for Hispanic Heritage
Month. The turnout was
great! Our club members
brought foods from all over
Latin America! We had music
and a fun little presentation
about American celebrities
with Hispanic roots. There
were more than a few sur-
prises: I mean, Rory from
Gilmore Girls!? Wheel of
Fortune’s Vanna White!?!
Yep! Proud Latinas both!

In mid-October we hosted
Noche de Micro Abierto
(‘Open-Mic Night’), opening
the floor to anyone who
wanted to share a favorite
literary selection or music in
Spanish. This event was held
at a coffee house across the
street from Meredith, the
Royal Bean, and turnout was
fantastic. Participation was
also wonderful and included a
surprise performance by Ital-
ian professor Jake Vacarro,
who sang an impressive a
capella version of a well
known Latin American song.
Drs. Maldonado and Wade
read some wonderful poetry,
and over a dozen students
braved the stage to share their
favorites with the crowd.

Christy Philemon reads Gabriel Mistral at La Tertulia’s Noche

de Micro Abierto in mid-October

(Photo: Dr Debora Maldonado-deOliveira)

October also brought Dr
Hunt’s annual presentation at
the Dia de los Muertos cele-
bration. Though this is a
yearly event, it seems that Dr
Hunt always finds something
new and interesting to say
about this fascinating Mexi-
can holiday. Afterwards,
nearly everyone enjoyed a
slice of pan de muerto, the
traditional bread associated
with Day of the Dead.
Yummy!

These events along with
our bi-monthly meetings
made for a very active semes-
ter for La Tertulia. Turnout
has been fantastic, we’ve sold
more t-shirts than ever for
fundraising, and we’ve got
more interest in the club than
we’ve had in years. Here’s
looking forward to a great
Spring 2012!

—Sheila Casalett

Professor Jake Vaccaro
sings at Noche de Micro
Abierto (Photo: Dr Debora
Maldonado-deOliveira)



Meredith College is grateful for the

generosity of alumnae. In addition to your
annual gift to the Meredith Fund, you may

designate gifts for a specific academic or
college program.
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Study in Angers this July

Since 1986, whether one by one
or in small groups, Meredith
College students have jour-
neyed to Angers for French
language study. The Centre
International d'Etudes Fran-
caises (CIDEF) of the Université
Catholique de I'Duest offers a
four-week language program
each July. For summer study,
students earn up to 7 credit
hours in French.

In Angers, Meredith College
students take courses, live with
host families, and benefit from
myriad new cultural experi-

FLL photo album

ETW T o
Stylin' in Costa Rica. These students made the

trip to CR with Prof. Callie DeBellis last sum-
mer. See the related story, p. b

Chateau d’Angers

ences. Sing with the interna-
tional chorale, visit Mont St-
Michel and the Loire Valley zA3-
teauy, swim or wind-surf at the

nearby Lac de Maine! Multitudes
of international students have
enrolled at the CIDEF since 1947,
when it was founded.

Meredith College students
Audrey Green, Christina Klimva-
kis, and Francesca Silverio have
recently completed course
work at the CIDEF, and MiAngela
Frazier is studying there now
(see her news, p. 4). You can do
it, too!

Interested? See Dr Pitts or
the Meredith College Office of
International Programs, or visit

the CIDEF website.

Members of Le Cercle frangais put the
finishing touches on a French-style break-
fast See the related story, p. 2.

News brief: Dr Wade presents in Puerto Rico

In March, Dr Jonathan Wade presented a paper titled ‘Dreaming the Im-
possible: The Quixotic Reality of Portuguese Annexation Authors' at the X
Congreso Internacional de Literatura Hispanica (CILH). The Congreso
was held in Puerto Rico.



http://www.uco.fr/internationaluco/learning-french/
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Graduating senior Sheila Casalett

Casalett at Teotihuacan

With the close of the fall
201l semester, we say con-
gratulations and farewell to
an outstanding student of
Spanish, Sheila Casalett.
Since transferring to
Meredith College in spring
2010, Sheila has compiled a
long list of accomplish-
ments. For example, she
authored an unprecedented
two senior theses! The first
is entitled ‘Cinemexi-
canidad: Representations
of Mexican National Identity
in Two Mexican Films', and
the second is ‘Narco-
censura: An Examination of

the Comparison between
Narcocorridos and Gangsta
Rap'. Sheila has presented
her research at Meredith's
Celebrating Student
Achievement Day and at the
201 State of North Carolina
Undergraduate Research
and Creativity Symposium.
In addition. this semester
she published an article
("Some Things Never
Change: Attitudes about the
Foreignin ¥ tw mama tam-
bignand Rudo y cursi) in
the undergraduate re-
search journal Explora-
tions.

Sheila was an officer
and active participant in
Meredith's Spanish club, La
Tertulia, and she has be-
come the department's go-
to expert for music and
design. Her diverse talents
are truly unique.

Sheila is currently ap-
plying to several graduate
programs. We know that
she will continue to be suc-
cessful in the future, and
we |ook forward to hearing
about many more accom-
plishments to come. We will
miss you, Sheila!

—Dr Kevin Hunt
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Apuntes del director del departamento

This week the Department of Foreign Languages
and Literatures celebrates the close of the calen-
dar year and another successful semester. In Fall
201l we taught 37 sections in four languages and
welcomed over 400 new freshmen to Meredith

College. We also had the good fortune to host vis-

iting Professor Li Yunchuan from Dalian, China. We
ook forward to a new year filled with prosperity
and continued dedication to teaching, research
and building bridges to people around the world.
Thank you to alumnae and friends of the depart-

ment for keeping up with us in Lingua Franca.

Please submit story ideas or updates about your

accomplishments. We'd love to hear from you and

share news of your success with others.

Prof. DeBellis presents at national meeting

In November, Professor
Callie DeBellis presented
at the annual ACTFL con-
ference in Denver. Her

ticipants discussed dif-
ferent definitions of ser-
vice learning and gave
concrete examples of

Dr Kevin Hunt, FLL depart-
ment head

Alumnae and friends:
Do you have a story to
share with other readers
of Lingua franca—

LINBaSydl (A 2 yadguage cléstadid pfoS |perhaps some recent

vice-Learning Toolbox:

jectsin the US and

'y Ly aid NUzO G 2dad Shéedphied

Language Class-

NE 2 Yeapored how
service learning en-
hances the language
classroom. Service learn-
ing challenges students
to engage in the target
language while thinking
critically about their role
as global citizens. Par-

how to form transforma-
tive relationships with
community partners and
shared with participants
a variety of tools, includ-
ing a model of critical
reflection, to assist them
in initiating service-
learning projects in their
language classrooms.

professional news, a

{ travel note or an anec-

dote about your years at
Meredith College?
Please send your note
to pittsb@meredith.edu
for inclusion in the next
number of Lingua
franca.



